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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden

Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER

(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede Revision 00_05/2023

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses
Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung flir spatere Zwecke gut auf.

1. Der Hersteller ubernimmt keine Verantwortung fur Verletzungen oder Schéaden, die Folge eines unsachgeméRen Gebrauchs der Leuchte sind.

2. Die Pflege von Leuchten beschrankt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder
sonstigen Flissigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. /i\ Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen.
Benutzen Sie die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

4. /\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat
ausschalten bzw. Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

5. E Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei lhrer zustandigen kommunalen Verwaltung. Die ordnungsgemafe
Entsorgung dieses Produkts hilft, mégliche Folgen fur Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem VVorhandensein gefahrlicher Stoffe,
Gemische oder Komponenten ergeben konnten.

6. Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.

7. A\ Achtung! Leuchtenteile und Leuchtmittel konnen wahrend des Betriebs Temperaturen von >60°C erreichen und diirfen daher wahrend des
Betriebs nicht beruhrt werden.

8. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “TP20% und ist ausschlief3lich fir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

9. Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

10. “*# Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

11. Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “F*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.

12. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstérke von LED’s kann sich auch in Abhéngigkeit
von der Lebensdauer verandern.

13. A Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen.

14. Das flexible Lichtband darf nicht aufgerollt oder in der Verpackung betrieben werden.

15. Das flexible LED — Band lasst sich alle ,,12,5“cm an den markierten Stellen mit einer Schere kiirzen.

16. Zur Montage der Einzelteile mit Klebeflachen die ruckseitige Schutzfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelle fest andriicken. Achten Sie
darauf, dass die Montagestelle sauber, trocken und fettfrei ist.

17. Zur Montage vom LED — Band die riickseitige Schutzfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelle auf der ganzen L&nge fest andriicken. Achten
Sie darauf, dass die Montagestelle sauber, trocken und fettfrei ist.

18. Es ist darauf zu achten, dass vor dem Ankleben des LED-Streifens ausschlielich die Schutzfolie des doppelseitigen Klebebandes entfernt wird.

19. Es dirfen zur Reinigung der Oberflachen keine chemischen Reiniger wie z.B. Glasreiniger benutzt werden, da ansonsten keine bestédndige Haftung
oder Verklebung gewdahrleistet werden kann.

@B safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further

reference.

The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

2. Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use
only a dry, lint-free cloth for cleaning.

3. /A Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you
notice any damage.

4. A\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit
breaker/automatic circuit breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to ""OFF"".

5. K The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household
waste. At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please
ask your local municipality for the point of acceptance. Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the
environment and health which might otherwise occur as a result of hazardous substances, combinations or components.

6. Do not install the light on a damp or conductive subsurface. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

7. A\ Attention! During operation, lamp parts and illuminants can reach temperatures of more than 60°C. Do not touch during operation!

8. The lights have a protection class rating of “IP20“ and are solely intended for indoor use only of private households.

9. Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

10. 2% The included or insertable LED light bulb can be replaced by the end customer.

11. This product contains a light source of energy efficiency class “F*, based on the EU regulation 2019/2015.

12. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of
life span level from the lamp.

13. A This article is not suitable for use with dimmable electric circuits.

14. Do not attempt to switch on the adaptable light tape whilst it is rolled up or still in its packaging.

15. The flexible LED tape can be shortened with a scissor every ,,12,5“ cm at the marked positions.

16. To assemble the components with adhesive surfaces, remove the protection foil on the rear side and press the component firmly on the intended
position. Make sure that the assembly location is clean, dry and free of grease.

17. To mount the LED tape, pull off the rear protection film and press firmly over the complete length at the envisaged location. Make sure that the
mounting location is clean, dry and grease-free.

18. Please observe that only the protective film on the double-sided tape is removed before applying the LED strip.

19. No chemical cleaners such as glass cleaners are to be used on the surfaces, otherwise a firm join or adhesion cannot be guaranteed.
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®C0nsignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce
produit. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres
liquides. Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /i Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas
endommagés. N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

4. /\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit
automatique ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

5. E Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de

ménage. A la fin de son vie utile, le produit doit &tre retourné & un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques.

Veuillez demander votre municipalité locale pour le point. La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur
I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres, mélanges ou substances dangereux.

6. Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

7. /A Attention! Les parties de la lampe et les parties qui éclairent peuvent atteindre des températures supérieures a 60°C pendant leur
fonctionnement, et ne doivent donc pas étre touchées pendant leur fonctionnement.

8. Le luminaire possede le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

9. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

10. 24 La source lumineuse LED fournie ou utilisable peut étre remplacée par le client final.

11. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique “F*, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015.

12. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent
également se modifier en fonction de la durée de vie.

13. &\ Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation.

14. Le ruban lumineux flexible ne doit pas étre enroulé ou utilisé dans I’emballage.

15. La bande flexible de LED peut se raccourcir avec des ciseaux chaque ,,12,5“ cm aux positions marquées.

16. Pour assembler les composants avec les surfaces adhésives, enlevez le film de protection du dos et pressez le composant fermement sur la position
prévue. Assurez-vous que I'endroit d'assemblage est propre, sec et exempt de graisse.

17. Pour monter la bande de LED, retirer le film arriére de protection et pressez-le fermement au-dessus de la longueur compléte a I'endroit envisagé.
Assurez-vous que I'endroit de support est propre, sec et libre de graisse.

18. Vous devez enlever impérativement le film de protection de la bande adhésive double-face, avant de coller le ruban LED.

19. Pour nettoyer ces surfaces, aucun nettoyant chimique ne doit étre employé comme les nettoyants pour vitres par exemple, car aucune adhérence
durable ni encollage ne peuvent alors étre garantis.

consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le
istruzioni per ’uso per I’ulteriore impiego.

1. 1l produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni
d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o
altri liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /A Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la
lampada se si notano danni.

4. /\ Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore F1 o l'interruttore automatico
oppure rimuovere il fusibile. Gli interruttori presenti su ""OFF"'.

5. E Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito
nei rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere
I’indirizzo presso 'amministrazione comunale competente. Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali
conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose.

6. Lalampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di
installazione.

7. A\ Attenzione! I pezzi delle lampade ¢ i dispositivi d’illuminazione possono raggiungere temperature superiori a 60°C durante il funzionamento,
per cui non devono essere toccati.

8. Lalampada dispone di un grado di protezione “IP20“ ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

. La fonte luminosa LED annessa o inseribile puo essere sostituita dal cliente finale.

11. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “F<, in base al regolamento UE 2019/2015.

12. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda
della durata in servizio.

13. A Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili.

14. Il nastro luminoso flessibile non deve essere arrotolato o trasportato nella confezione.

15. Il flessibile nastro LED si lascia accorciare con una forbice tagliando tutti i punti marcati ogni ,,12,5“cm.

16. Per montare i componenti con superficie adesiva, staccare la pellicola protettiva applicata sul retro e incollarli premendoli con forza. Assicurarsi che
il punto di montaggio sia pulito, asciutto e che non presenti tracce di grasso.

17. Per montare il nastro LED, staccare la pellicola protettiva disposta sul lato posteriore e collocare il nastro sul punto voluto premendolo sull'intera
lunghezza. Badare che il punto di montaggio sia pulito, asciutto e senza grassi.

18. E necessario assicurarsi di rimuovere esclusivamente la pellicola protettiva del nastro biadesivo prima di attaccare la striscia a LED.

19. Per la pulizia non & consentito utilizzare detersivi chimici, come ad es. lavavetri, poiché altrimenti non & possibile garantire un’aderenza o
un’adesione duratura.

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este
producto. Guarde las instrucciones.

1. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Parael cuidado de las luces s6lo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con
agua ni otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3. /\ iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lémpara no presente ningn tipo de dafio. En
ningln caso utilice la lampara si detecta algun dafio.

4. /\ jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacién antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor
diferencial o el fusible automatico o desenrosque el fusible. Interruptores en posicién “OFF”.

5. H El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por
el contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de
duracioén. Por favor, informase con su administracion minicipal donde se encuentra una oficina de registro. El desecho adecuado de este producto
ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de sustancias, mezclas o
componentes peligrosos.

6. No montar la lampara en zonas subterraneas himedas o conductivas. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

7. A\ jAtencion! Los componentes de la lampara y la bombilla pueden alcanzar temperaturas de > 60°C. Por eso no se pueden tocar mientras esté
encendida.

8. La lampara posee el grado de proteccion “IP20“ y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

9. No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

. 2@ La fuente de iluminacién LED incluida o insertada puede ser reemplazada por el cliente final.

11. Este producto incluye una fuente de iluminacidn de clase de eficiencia energética “F* conforme al reglamento UE 2019/2015.

12. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar
también en funcion de su vida.

13. &\ Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables.

14. La cinta luminosa flexible no debe enrollarse ni ponerse en funcionamiento dentro del envase.

15. Puede cortar la cinta flexible de diodos LED cada ,,12,5“ cm en los puntos marcados con tijera.

16. Para el montaje de los componentes hay que quitar el folio de proteccion de los areas adherentes en el dorso antes de apretar las piezas en el lugar
previsto. Atencion, las piezas tienen que ser limpias, secas y libre de grasa.

17. Para el montaje de la cinta de diodos hay que retirar la pelicula protectora al dorso y apretarla fijamente en toda la longitud en el puesto indicado.
Paga attention que el puesto de montaje sea limpio, seco y libre de grasa.

18. Debe tener en cuenta que antes de fijar la tira de luz LED solo tiene que retirar la Idmina protectora de la cinta adhesiva doble.

19. No utilice limpiadores quimicos, como limpiacristales, para limpiar las superficies, ya que de lo contrario no se puede garantizar una adhesién o
adherencia permanente.

@® Sikkerhedshenvisninger / Var venlig at lase de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftseettelsen af dette

produkt. Denne driftsvejledning skal opbevares, sd du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kveastelser eller beskadigelser, som fglger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.

2. Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke renggres med vand eller andre
veesker. Anvend en ter, fnugfri klud til rengaring.

3. /A Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du
opdager nogen beskadigelser.

4. /\ OBS! Fjern stremledningen fra stramforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstremsafbryderen eller den
automatiske afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles pa ""OFF"".

5. & Symbolet (skraldespand med streg over) p& produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med
husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter
den nzrmeste genbrugsstation. En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmeessige falger, der kan
opsta ved brugen af farlige stoffer, blandinger og komponenter.

6. Lygten ma ikke monteres pé fugtig eller ledende undergrund. Giv agt pa, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.

7. A Lygtens dele kan ved brug opna en temperatur pa optil > 60°C og ma derfor ikke bergres mens de er i brug.

8. Lampen har kapslingsklasse “IP20* og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.

9. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspare, LED, etc.)

10. =& Den vedlagte eller passende LED-lyskilde kan udskiftes af slutkunden.

11. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen “F*, baseret pa EU-forordningen 2019/2015.

12. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa &ndre sig alt efter dens levetid.

13. & Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare stramkredse.

14. Det fleksible lysband ma ikke rulles op eller benyttes i emballagen.

15. Det er muligt at klippe det fleksible LED-band med en saks hver ,,12,5“ cm ved markeringen.

16. Fjern beskyttelsesfolien fra klebefladen pa bagsiden. Placér derefter de enkelte dele det gnskede monteringssted og tryk. Bemark, at det gnskede
monteringsted skal renses, og at det skal veere tart.

17. Fjern beskyttelsesfilmen pa bagsiden og tryk LED-bandet fast pa den gnskede position over hele lngden. Giv agt pa, at monteringstedet er ren, tar
og fedtfri.

18. Man skal vaere opmarksom p4, at udelukkende det dobbeltsidede klzebebands beskyttelsefolje fiernes, inden LED-strimlen pakleabes.

19. Ved renggringen ma der ikke anvendes kemiske rensemidler som fx glasrens, da der ellers ikke kan garanteres for at produktet kan sidde fast.
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® siakerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift.
Forvara den har bruksanvisningen for senare andamal.

1. Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstétt nir belysningen anvénts pa ett icke fackmassigt stt.

2. Skotseln av belysning inskranker sig till utsidorna. P& grund av elsakerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vétskor. Anvand endast
en torr, luddfri duk for rengéring.

3. /A Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pé eventuella skador fére varje anslutning till elnatet. Anvand aldrig
lampan om du upptécker skador.

4. /\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen pabérjas maste kraftledningen kopplas spanningsfri. Stang av Fl-brytare eller dvargbrytare respektive
skruva ut sakringen. Befintliga omkopplare pa ”OFF”.

5. B Symbolen med den dverstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushéllsavfallet. Produkten
behover istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din
kommunalférvaltning. Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att forhindra potentiella milj6- och halsokonsekvenser som kan uppsta genom
narvaron av farliga &mnen, blandningar eller komponenter.

6. Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

7. A\ Vaming! Lyktdelar och belysningsmedel kan & temperaturer av >60°C under driften och far darfor ej réras under driften.

8. Lampan &r forsedd med skyddsgraden “IP20% och &r endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

9. Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

10. 24 Den medfoljande eller anvandbara LED-ljuskallan kan bytas ut av slutkunden.

11. Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen “F<, baserad pd EU-férordningen 2019/2015.

12. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier &r méjliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan &ven forandras beroende pa livslangden.

13. & Denna artikel &r inte lamplig att anvandas i dimbara strémkretsar.

14. Det flexibla ljusbandet far inte anvandas ihoprullat eller i férpackningen.

15. Det flexibla LED-bandet kan kortas med en sax alltid efter ,,12,5° cm vid de markerade stallen.

16. For att montera detaljerna med sjélvhiftande ytor dra skyddsfolien bort fran baksidan och pressa dem pé avsett stélle. Kontrollera att det stélle dar bandet ska
monteras &r rent, torrt och fritt av fett.

17. For att montera LED-bandet dra skyddsfolien bort fran baksidan och pressa bandet pa avsett stalle 6ver hela dess langd. Kontrollera att det stalle dar bandet
ska monteras &r rent, torrt och fritt av fett.

18. Nar man faster LED-remsan ar det viktigt att se till att endast skyddsfolien pa den dubbelhaftande tejpen tas bort.

19. Kemiska rengéringsmedel sdsom t.ex. glasrengéringsmedel far inte anvandas for rengéring av ytorna, eftersom en varaktig vidhaftning eller limning annars
inte kan garanteras.

@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget ngye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare p& denne
bruksanvisningen for senere bruk.

1. Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsta som falge av feil bruk av lampen.

2. Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner fér ikke dette produktet rengjgres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en tarr
klut som ikke loer nar du rengjar produktet.

3. /N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen p& mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er
skadet.

4. A\ Advarsel! Fgr montering eller demontering ma nettledningen vere spenningsfri. Fl-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal
skrus ut. Brytere skal settes pa “OFF<.

5. & Symbolet med en gjennomstraket sgppelbatte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. |
stedet mé produktet, ndr det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst spgr i din kommune etter
nermeste miljgstasjon. Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unnga mulige skader pa helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av
farlige stoffer, blandinger eller komponenter.

6. Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag. Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

7. /A Obs! Ved bruk kan lampedeler og lyselementer oppné en temperatur pd >60°C. Disse m& derfor ikkebe rores mens de er i bruk.

8. Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20* og er utelukkende ment for bruk innenders i private husholdninger.

9. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

. Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan byttes ut av sluttkunden.

11. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse “F* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

12. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

13. A& Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes.

14. Det fleksible lysbandet skal ikke rulles sammen eller settes pd mens det befinner seg i forpakningen.

15. Det fleksible LED-béndet kan klippes med en saks hver ,,12,5* cm pa markeringene.

16. For & montere enkeltdelene med limpute fjernes beskyttelsesfolien pa baksiden, og delen trykkes godt fast pa riktig sted. Monteringsstedet ma veere rent, tart
og fettfritt.

17. For & montere LED — bandet dras beskyttelsesfolien pa baksiden av, og LED — bandet trykkes godt fast pa riktig sted hele lengden. Monteringsstedet ma
vere rent, tart og fettfritt.

18. Pass pa at kun beskyttelsesfolien pa den dobbeltsidige teipen fjernes far LED-stripen klebes fast.

19. Bruk ikke kjemiske rengjaringsmidler som f.eks. vindusrens til rengjaring av overflatene fordi da kan det ikke klebes eller festes skikkelig.

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timén tuotteen asennuksen tai kéyttdonoton. Sailyta tama kayttsohje huolellisesti
mythempaa kayttda varten.

1. Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epdasiallisesta k&ytostéa.

2. Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sahkoturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilld. Kéyta puhdistukseen vain kuivaa,
nukatonta liinaa.

3. /A Varo! Sahkoiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkéverkkoon kytkemista. Ala kayta valaisinta, jos havaitset siina
vaurioita.

4. A\ Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettsmaksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paalta tai poista
sulake. Aseta kytkin “OFF”-asentoon.

5. & Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, ett4 tata tuotetta ei saa havittaa yhdessa talousjétteen kanssa. Sen sijaan tuote on

toimitettava kayttdikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrétyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan

viranomaiselta. Taman tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estdmaan mahdollisia ympéristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten

aineiden, seosten tai komponenttien paatymisesta luontoon.

Al4 asenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan paalle. Kiinnita huomiota siihen, etteivat johdot vaurioidu asennuksessa.

/\ Huomio! Lampun osien ja valaistusvélineiden kayttolampotila saattaa nousta >60°C:een, tasta syysta niitd ei saa koskea kayton aikana.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20“ ja se on tarkoitettu kaytettavéksi ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

. Al4 katso suoraan valolahteeseen (valaistusvaline, LED jne.).

10. 234 Loppukayttaja voi vaihtaa toimituksen mukana tulleen tai kéytettavan LED-valonlahteen.

©CeN®

11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.

18.
19.

Tuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on “F“ EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan erasta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myos sen kayttoiasta.
A\ Taméd artikkeli ei sovellu kéytettavaksi himmennettavissa virtapiireissa.

Joustavaa valonauhaa ei saa kéyttaa rullalle kaarittyn tai sen ollessa pakkauksessa.

Joustava LED-nauha voidaan lyhentdd saksilla“12,5“cm:n vélein merkityistd kohdista.

Liimapinnalla varustettujen yksittéisosien asentamiseksi on vedettava suojakalvo irti takasivulta ja painettava kiinni tata varten tarkoitettuun kohtaan.
Huolehdi, ettd asennuskohta on puhdas, kuiva ja rasvaton.

LED-nauhan asentamista varten vedetdan suojakalvo irti takasivulta ja nauha painetaan kiinni tata varten tarkoitettuun kohtaan koko pituudeltaan. Huolehdi,
ettd asennuskohta on puhdas, kuiva ja rasvaton.

Huomaa, etté kaksipuolisesta teipista tulee poistaa suojakalvo ennen LED-nauhan Kiinnittamista.

Pintoja ei saa puhdistaa millaén kemiallisella puhdistusaineella, esim. lasinpuhdistusaineella, muutoin kiinnityksen tai liimauksen pysyvyytta ei voida taata.

@ Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt

1
2.

3.

13.
14.
15.
16.

17.

18.
19.

begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/I Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp
nooit als u beschadigingen constateert.

/\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de
zekering er uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit
product moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan
de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan. De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het
milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten.

Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

A\ Opgelet! Lampdelen en lampen kunnen gedurende het bedrijf temperaturen van >60°C bereiken en mogen daarom gedurende het bedrijf niet worden
aangeraakt.

De lamp heeft beschermingsklasse “IP20“ en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

**@ De meegeleverde of te gebruiken led-lichtbron kan door de consument worden vervangen.

. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse “F*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.
. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur

veranderen.

A\ Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits.

Het flexibele lichtband mag niet opgerold of in de verpakking worden gebruikt.

De flexibele LED — Band laat zich alle ,,12,5“cm aan de gemarkeerde plaatsen met een schaar verkorten.

Bij het monteren van de onderdelen met de klevende oppervlakten, eerst de beschermende film verwijderen en ze op de juiste plaats stevig aandrukken. Zorg
ervoor dat de montage plaats zuiver, droog en vetvrij is.

Voor de montage van de LED — Band de beschermende folie aan de rugzijde aftrekken en aan de voorziene plaats op de ganse lengte vast aandrukken. In
acht nemen, dat de montageplaats zuiver, droog en vetvrij is.

Er dient op gelet te worden, dat voor het vastplakken van de led-strip uitsluitend de beschermende folie van de dubbelzijdige plakband wordt verwijderd.
Voor de reiniging van de oppervlakken mogen geen chemische reinigingsmiddelen zoals bijvoorbeeld glasreiniger worden gebruikt, omdat anders geen
duurzame adhesie of verlijming kan worden gewaarborgd.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje.

1.
2.

3.

10.
11.
12.
13.
. Gigtka tasma §wietlna nie moze by¢ wlaczana gdy jest zwinigta lub znajduje si¢ w opakowaniu.
15.
16.

17.

18.
19.

Instrukcje nalezy przechowywa¢ do pézniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewlasciwego postugiwania si¢ swietlowka.

Konserwacja $wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ woda ani innymi
ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzgpiace;j si¢ Sciereczki.

/N Ostroznie! Niebezpieczehstwo porazenia pradem. Przed kazdym podlgczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzié kompletna lampe pod katem
ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

/\ Uwaga! Przed rozpoczeciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odlaczyé od zasilania. Wylaczyé wylacznik roznicowopradowy lub instalacyjny,
wykreci¢ bezpiecznik. Dostepne przetaczniki na “OFF”.

H Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z
gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania oddaé¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego.
Informacji o takim punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej. Wiasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikngé¢
ewentualnych konsekwencji dla $srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecno$ci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub sktadnikow.

Nie nalezy montowac¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektrycznos¢. Nalezy si¢ upewnié, ze przewody nie zostaty
uszkodzone podczas montazu.

A Uwaga! Elementy konstrukcji oprawy o$wietleniowej oraz elementy §wiecace moga w czasie eksploatacji osigga¢ temperature przekraczajaca 60°C i
dlatego nie wolno ich wtedy dotykac.

Lampa posiada stopien ochrony “IP20% i jest przeznaczona wytacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatla (zarowka, dioda LED itp.).

23 Zalgczone lub nadajace si¢ do zastosowania zrodto $wiatta LED moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.

Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej “F*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

Mozliwe sg réznice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor §wiatla i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ roOwniez w zwigzku z Zywotnoscia.
&\ Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu.

Elastyczna tasm¢ LED mozna w oznaczonych miejscach - co kazde ,,12,5” cm - skroci¢ nozyczkami.

Aby zamontowac poszczegodlne elementy za pomocg powierzchni klejacych nalezy zdja¢ foli¢ ochronng umieszczong na spodzie i mocno przycisngé w
miejscu montazu. Nalezy zwrdci¢ uwagg, aby miejsce montazu bylo czyste, suche i oczyszczone z thuszczu.

W celu zamontowania tasmy LED nalezy zdja¢ foli¢ ochronng znajdujaca si¢ na odwrocie i w miejscu montazu mocno ja docisnaé na catej dugoscei.
Miejsce montazu musi by¢ przy tym czyste, suche i odttuszczone.

Nalezy zwroci¢ uwage, aby przed przyklejeniem tasmy LED usunaé¢ tylko foli¢ ochronng dwustronnej tasmy klejace;.

Do czyszczenia powierzchni nie nalezy uzywac¢ zadnych chemicznych $rodkow czyszczacych, takich jak $rodki np. do czyszczenia szyb, poniewaz w
przeciwnym razie nie mozna zagwarantowac statej przyczepnosci, ani sklejenia.
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©D Bezpetnostni pokyny / Pieététe si, prosim, pozorné tyto informace, diive neZ zanete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto

17.

18.
19.

pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i Skody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodi elektrické bezpe&nosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. PouZivejte k &isténi
pouze suchou utérku, ktera nepousti vlakna.

/N Opatrng! Nebezpedi zasazeni elektrickym proudem. Pied kazdym pFipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda nenf
ptipadné poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poSkozeni.

/\ Pozor! Pred montazi nebo demontazi odpojte pfivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vySroubujte pojistku.
Vypinace ptepnéte do polohy ,,OFF.

H Symbol pieskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamend, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je
misto toho tieba na konci jeho Zivotnosti predat sbérmné pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své
prislusné mistni samospravy. Spravna likvidace tohoto vyrobku pomize zabranit moznym nasledkiim pro Zivotni prostiedi a zdravi v disledku ptitomnosti
nebezpecnych latek, smési nebo komponentu.

Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad. Dbejte na to, aby se vedeni pfi montazi neposkodila.

A\ Pozor! Dily svitidla mohou bdhem provozu dosahnout teplot >60°C, a proto je zakazano se jich b&hem provozu dotykat.

Svétlo ma stupen ochrany “IP20“ a je urcené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.

Nedivat se ptimo na zdroj svétla (osv€tlovaci prostredky, svételné diody atd.).

C2EA Koncovy zédkaznik mize provést vyménu pfilozeného nebo pouzitelného svételného zdroje LED.

. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s ttidou energetické uginnosti “F* v souladu s natizenim EU 2019/2015.

. Odchylky barev LED ruiznych Sarzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

. & Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech.

. Flexibilni svételny pasek se nesmi svinovat nebo zapinat v baleni.

. Ohebny pés LED lze kazdych ,,12,5“ cm na oznacenych mistech zkratit nizkami.

. K namontovani soucastek s lepivymi plochami z jejich zadni strany sundat ochrannou folii a pevné je piitisknout na urené misto. Zajistéte, aby misto pro

namontovani bylo €isté, suché a nemastné.

Pro montaz sejmout ze zadni strany pasu LED ochrannou f6lii a pevné jej v celé délce pfitlacit na jeho predpokladané misto. Zajistit, aby misto pro montaz
bylo ¢isté, suché a nemastné.

Pted nalepenim LED pasku se musi dat pozor a stahnout jen ochrannou folii oboustranné lepiciho pasku.

K ¢isténi povrchl se nesmi pouZivat chemické ¢isti¢e jako napf. Cistice skla, protoze jinak nemiiZe byt zaji$téna stala ptilnavost nebo nalepeni.

@B Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym nez zaénete s initalaciou alebo s uvedenim do prevadzky.

1.
2.

3.

17.

18.
19.

Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknu désledkom neodborného pouZivania svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzend len na ich povrchy. Z dovodu elektrickej bezpeénosti sa tento vyrobok nesmie ¢istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na
Cistenie pouzivajte iba suchu handri¢ku, ktora neptista vlakna.

/N Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohFadom pripadnych
poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

A Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢
resp. vytocte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF”.

E Symbol pregiarknutej nidoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamené, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat v odpadu z doméacnosti. Tento vyrobok
treba namiesto toho na konci jeho zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberfiu dotazom u
svojej prislusnej miestnej samospravy. Spravna likvidacia tohto vyrobku poméze predchadzat’ potencialnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom,
ktoré by mohli vyplyntit’ z pritomnosti nebezpe¢nych latok, zmesi alebo komponentov.

Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poSkodeniu vedenia.

A\ Pozor! Casti svictidiel a ziarovky mozu v prevadzke dosahovat’ teplotu >60°C a preto sa ich v prevadzke nemozno dotykat’.

Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany “IP20% a je uréené vylucne na pouzitie v interiéroch sikromnych domacnosti.

Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

& Prilozeny alebo pouzitel'ny LED svetelny zdroj mdze vymenit’ koncovy zékaznik.

. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej uéinnosti “F* na zéklade nariadenia EU 2019/2015.

. Rozne sarze LED di6d mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa moze zmenit aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

. & Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pradovych obvodoch.

. Pruzny svetelny pas sa nesmie namotat’ alebo zapnut’ do elektrickej siete, ked’ je ulozeny v obale.

. Ohybny pas LED mozno kazdych ,,12,5* cm na oznacenych miestach skratit’ noznicami.

. Pre namontovanie stciastok s lepivymi plochami sundajte z ich zadnej strany ochranni f6liu a pevne ich pritlaéte na uréené miesto. Zaistite, aby miesto pre

namontovanie bolo ¢isté, suché a nemastné.

Pre montaZ odobrat’ zo zadnej strany pasu LED ochrannu foliu a pevne ho v celej dizke pritla¢it’ na jeho planované miesto. Zaistit, aby miesto pre montaz
bolo ¢isté, suché a nemastné.

Je potrebné dbat’ na to, aby bola pred prilepenim LED-pésika odstranena vyhradne ochrann félia obojstrannej lepiacej pasky.

Na cistenie povrchu nesmu byt pouzivané ziadne chemické Cistiace prostriedky ako napr. Cistice skla, pretoze inak nemoze byt zarucena trvala prilnavost’
alebo zlepenie.

&9 Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih

1.
2.

3.

boste potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Cistiti z vodo ali drugimi tekoCinami. Za ¢is€enje uporabljajte
samo suho krpo, ki ne pusca vlaken.

/A Previdno! Nevarnost udara elektricnega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne
uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.

/\ Pozor! Pred zadetkom montaZe ali demontaZe prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite zaSc¢itno stikalo FID ali inStalacijski odklopnik oziroma
odvijte varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

H Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek
na koncu njegove Zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi
pristojni komunalni upravi. S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti
nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov.

Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

A\ Pozor! Deli svetilke in zarnice se lahko med delovanjem segrejejo na >60°C, zato se jih med delovanjem ne sme dotikati.

Svetilka ima za$¢itno stopnjo “IP20“ in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

& Prilozen ali vstavljen vir svetlobe LED lahko zamenja kon¢ni uporabnik.
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Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske uéinkovitosti “F* skladno z Uredbo EU 2019/2015.

Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.
& Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve.

Upogljivega svetlobnega traku ne smete vkljuéiti, ko je zvit ali v embalaZi.

Fleksibilni LED trak je mogoce vsakih ,,12,5“cm na oznacenih mestih skrajsati s skarjami.

Za montazo posameznih delov z lepilnimi povr§inami, potegnite dol zas¢itno folijo na hrbtni strani in dele mo¢no pritisnite na predvideno mesto. Pazite na
to, da je montazno mesto ¢isto, suho in nemastno.

Za montazo LED traku potegnite dol za$¢itno folijo na hrbtni strani in trak z vso povr$ino mo¢no pritisnite na predvideno mesto. Pazite na to, da je
montazno mesto ¢isto, suho in nemastno.

Bodite pozorni, da preden prilepite LED-trak, odstranite samo zas¢itno folijo obojestranskega lepilnega traku.

Za ¢is¢enje povrsine ni dovoljeno uporabljati kemi¢nih &istil, npr. Cistil za steklo, sicer ne bo mogoce zagotoviti trajnega oprijema ali lepljenja.

@ Biztonsagi eléirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.
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A gyart6 nem vallal feleldsséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfelelé hasznalatabdl adédnak.

A vilagito testek apolésa a feliletekre korlatozddik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy més folyadékkal tisztitani. A
tisztitdshoz csak szaraz, szoszmentes kend6t hasznaljon.

/I Vigyéazat! Aramiités veszélye! A halézatra valo csatlakozas eltt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznalja a lampét,
ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.

/\ Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése eldtt valassza le a tapvezetéket az ramforrasrol. Kapesolja ki az FI védékapcsolot vagy az
automatikus megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévé kapcsolok ,,OFF”-re allitva.

H A terméken, vagy a csomagoléson talalhatd athizott hulladéktarold azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithaté a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett
a terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek ujrahasznositasanak egy atvevé helyéhez kell vinni. Kérjilk, érdeklddjon ez irant
az illetékes kommunalis igazgatdsagan. A termék megfeleld artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy Gsszetevok jelenlétébdl
eredo lehetséges kornyezeti és egészségiigyi kovetkezményeket.

Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezet6 feliiletre. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

A\ Figyelem! A vilagito berendezés alkatrészei és a vilagito testek hdmérséklete iizem kozben meghaladhatja a 60°C-ot, ezért iizem kézben nem szabad
érinteni azokat.

A lampa “IP20% védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténé beltéri hasznalatra alkalmas.

A fényforrasba (vilagitdéeszkdzbe, LED lampéba stb.) kozvetleniil belenézni tilos.

@ A mellékelt vagy alkalmazhatd LED-fényforrast a végfelhasznalé kicserélheti.

. Ez atermék a “F* energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

. Kiilonboz4 t6ltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.

. & A jelen termék fényeré-szabalyozassal rendelkezé dramkérdkben nem hasznalhato.

. A rugalmas fényszalagot nem szabad feltekerni, vagy a csomagolasban tizemeltetni.

. Arugalmas LED szalagot ,,12,5“ centiméterenként a megjeldlt helyeken oll6val révidebbre lehet vagni.

. A ragasztofeliilettel ellatott alkatrészek szereléséhez huizza le a védofoliat és nyomja ra erésen az eléirt helyre. Ugyeljen arra, hogy a szerelési fellilet tiszta,

széraz és zsirmentes legyen.

A LED szalag behelyezéséhez a hatoldalon talalhaté védofoliat lehtizni és a szalagot a kivalasztott helyen teljes hosszaban odatapasztani. Ugyeljen arra,
hogy a beszerelési hely tiszta, szaraz és zsirt6l mentes legyen.

Arra lgyeljen, hogy a LED-csikok felragasztasa eldtt kizardlag a kétoldalu ragasztoszalag védéfoligjat tavolitsa el.

A tisztitashoz ne hasznaljon olyan kémiai tisztitdszereket, mint pl. ablakmosd, egyéb esetben nem garantéljuk a rogzitések és a ragasztasok tartssagat.

@9 Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugim si cititi cu atentie aceste informatii, inainte si incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs.
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Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producitorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.
Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electrica, acest produs nu poate fi curitat cu apa sau cu alte
lichide. Utilizati pentru curdtare doar o laveta uscatd, fard scame.

A\ Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezinta eventuale deteriorari. Nu folositi
niciodata lampa, daca ati identificat deteriorari.

/\ Atentie! inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electrica a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent diferential
rezidual sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afara siguranta. intrerupitorul existent pe “OFF”.

H Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doud linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu are voie sa
fie aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a
produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunala, in a carei zona de
competentd domiciliati. Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajutd la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sdnatatii, care ar putea
rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase.

Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducator de curent electric. Asigurati-va cd in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.
A\ Atentie: Partile iluminatorului si becul pot atinge in timpul functionarii temperaturi de peste 60°C si din acest motiv nu trebuie atinse in timpul
functionarii.

Lampa are gradul de protectie “IP20“ si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Nu trebuie sa se priveasca niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

& Sursa de lumina cu LED utilizata sau din pachet, poate fi inlocuita de catre clientul final.

. Acest produs contine o sursa de lumina, cu clasa de eficienta “F*, Tn baza Directivei UE 2019/2015.
. Este posibila aparitia modificérilor de culoare in cazul incércarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de

durata de viata.

. & Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila.

. Banda luminoasa flexibilad nu are voie sa fie infagurata sau pusa in functiune in ambala;.

. Banda flexibild de LED-uri se poate sectiona cu o foarfeca la fiecare ,,12,5 cm lungime, in locurile special marcate pentru aceasta.

. In vederea montirii componentelor cu ajutorul suprafetor adezive, se va indeparta de pe partea din spate a acestora din urma folia de protectie, dupa care

componentele trebuie si fie apasate uniform pe locul prevazut. Aveti in vedere faptul cé locul prevazut pentru montaj trebuie sa fie uscat, curat §i sa nu
prezinte urme de grasimi.

In vederea fixarii benzii cu LED-uri, de pe partea din spate a acesteia din urma trebuie si se indepirteze folia de protectie, dupi care banda trebuie apasati
uniform, in locul previzut pentru fixare. Aveti in vedere faptul cé locul prevazut pentru fixarea benzii trebuie sa fie uscat, curat si sd nu prezinte urme de
grasimi.

Trebuie sa se asigure ca, inainte de lipirea benzii cu LED se indeparteaza numai folia de protectie a benzii adezive cu doua parti.

Pentru curatarea suprafetelor nu trebuie utilizatd nicio substantd chimica de curdtare precum, de ex.: produs pentru curatarea sticlei deoarece, Tn caz contrar,
nu se mai poate asigura lipirea sau aderarea durabila.
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@® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagcdes antes da instalacéo ou colocacéo em servigo deste produto Guardar

1.

2.

13.
14.

15

17.

18.
19.

estas instrucdes de uso para fins posteriores.

O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizacdo inadequada dos
candeeiros.

A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por raz8es de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou
outros liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que nao largue pelos.

/A Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligacéo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o
candeeiro se notar qualquer dano.

A Atencdo! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentagdo antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o
disjuntor automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em ""OFF"".

H O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto n&o pode ser colocado no lixo doméstico. O
produto tem, pelo contrério, no fim da sua duracéo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electrdnicos para
reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis. A eliminacdo adequada deste produto
ajudard a evitar potenciais consequéncias ambientais e de saide que poderiam resultar da presenca de substancias, misturas ou componentes
perigosos.

Né&o montar o candeeiro em cima de bases himidas ou condutoras. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligacéo nao estejam
danificados.

A Atencdo! As pecas da lampada e elemento luminoso pode alcangar temperaturas de servigo de >60°C e por isso ndo podem ser tocadas quando
estiverem ligadas.

O candeeiro tem a classe de protegdo “IP20* e destina-se exclusivamente a utilizagdo no interior de residéncias domésticas privadas.

N&o olhar directamente para a fonte de iluminagdo (meio de iluminag8o, LED etc.).

A fonte de luz LED incluida ou utilizavel pode ser substituida pelo cliente final.

. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética “F*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.
. S8o possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo

de vida util.
&\ Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagéo da intensidade da luz.
A cinta de luz flexivel ndo deve ser enrolada ou operada dentro da embalagem.

. A banda flexivel de LED pode ser reduzida cada ,,12,5“ centimetros nos pontos marcados com ajuda de uma tesoura.
16.

Para montar as diferentes pecas com superficies autocolantes, retire a pelicula de protec¢do da parte traseira e pressione bem no ponto previsto para
tal. Verifique se o ponto, onde vai ser montada a peca se encontra limpo, seco e sem gordura.

Para montar a banda de LED deve-se tirar a pelicula protectora da parte traseira e pressionar no lugar apropriado ao longo de todo o comprimento
para baixo. Certifique-se que o lugar de instalacéo esteja limpo, seco e livre de graxa.

Antes de colar a fita LED, ter cuidado e retirar apenas a pelicula de protecéo da fita adesiva de dupla face.

Para a limpeza das superficies ndo podem se usados produtos quimicos de limpeza, como p. ex. limpa-vidros, caso contrério ndo poderemos garantir
uma aderéncia ou colagem resistente.

®Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya calistirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullamm kilavuzunu daha
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sonra basvurmak iizere iyi bir sekilde saklaymniz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan Gretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma techizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu {iriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.
Temizlik i¢in sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

/N Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 dncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada
hasarlar tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmaym.

/\ Dikkat! Montaja veya sokmeye baslamadan dnce sebeke hattin1 gerilimsiz hale getirin. Hata akimi1 koruma anahtar1 veya sigorta otomatini
kapatin ya da sigortay1 dondiirerek ¢ikarin. Mevcut anahtarlar1 "KAPALI™ konumuna getirin.

X Uriiniin veya ambalajin iizerindeki iizeri ¢izik ¢Sp bidonu iizerindeki r simgesi, bu tiriiniin 6mrii bittikten sonra imha etmek igin ev ¢opiine
atilmamasi gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doéniisiim igin toplandigt bir
yere gotiiriilmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun. Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli
maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik i¢in olast neticeleri dnlemekte yardime1 olmaktadir.
Isiklandirma techizati nemli ya da iletken ylizey {izerine montaj edilemez. Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesini temin ediniz.

A\ Dikkat! Aydinlatma pargalar1 ve aydinlatma araci, kullanim esnasinda yalnizca 60°C’den yiiksek sicakliklara ulagabilir ve lambalara kullanim
esnasinda dokunulmamalidir.

Aydinlatma “IP20“ koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayn.

' Birlikte teslim edilen veya takilabilen LED 151k kaynagi, son kullanici tarafindan degistirilebilir.

. Bu tiriin, AT Yonetmeligi 2019/2015'e dayali olarak “F* enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

. LED’lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LEDlerin 151k rengi ve parlama seviyesi tiriiniin dmriine bagli olarak da degisebilir.

. & Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim igin uygun degildir.

. Esnek 151k band1 sarilmamalidir veya ambalajin iginde bulundugunda calistirilmamalidir.

. Esnek LED — Bant her<12,5“cm’de isaretli yerlerde makasla kisaltilabilir.

. Miinferit pargalarin yapistirma yiizeyine montaji igin arka taraftaki koruyucu folyoyu ¢ikartin ve dngdoriilen yerden iyice bastirin. Montaj yerinin

temiz, kuru ve yagsiz olmasina dikkat edin.

LED — Bandin montaji i¢in arka taraftaki koruyucu folyo ¢ekip ¢ikartin ve 6ngoriilen yere, biitiin uzunluk boyunca iyice bastirin. Montaj yerinin
temiz, kuru ve yagsiz olmasina dikkat edin.

LED seridini yapistirmadan dnce sadece ¢ift tarafli yapiskan bandin koruyucu folyosunun ¢ikarildigina dikkat edilmelidir.

. Yiizeylerin temizligi i¢in 6rn. cam silecegi gibi kimyasal deterjanlarin kullanilmasi yasaktir zira aksi takdirde kalici bir tutma veya yapisma

saglanamaz.

@D Drosibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet
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lietoSanas pamacibu ari turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&umiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietosanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu dro§ibas apsveérumu de] izstradajumu nedrikst tirTt ar tideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai
izmantojiet tikai sausu, neplikosu dranu.

/I\ Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada
gadijuma nelietojiet lampu, ja tai ir konstat&ti bojajumi.

/\ Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas atslégt baroSanas vadu no sprieguma. Izslédziet nopludstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko
drosinataju, vai izskravgjiet dro§inataju. Pieejamajiem slédziem jabut uz “OFF” (izsl.).

H Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kuri ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimg, ka o produktu nedrikst utilizat
kopa ar sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeigSanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu
vaksanas vietds otrreizgjai parstradei. Ladzu, sazinieties ar pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam. ST
izstradajuma pienaciga utilizacija palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisfjumu vai
komponentu klatbiitnes.

Nemontgjiet lampu uz mitras vai stravu vadosas virsmas. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

A\ Uzmantbu! Lampas elementi un spuldzes lampas ekspluatacijas laika var uzkarséties lidz temperatiirai >60°C. STiemesla d&| lampas elementiem
un spuldz&€m nedrikst pieskarties, kamér lampa ir ieslégta.

So lampu drogibas pakape ir “IP20“ un tas ir paredzétas tikai privatam majsaimniecibam licto$anai ickstelpas.

Neskatieties tie$i uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

- Komplektacija ieklauto vai ievietojamo LED gaismas avotu var nomainit gala klients.

S izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei “F¢, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. Arf atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas
krasa un intensitate var mainities.

A Sis izstradajums nav piemérots lieto3anai elektriskajas k&dés ar gaismas spilgtuma mainisanas funkciju.

Lokano gaismas lentu nedrikst lietot saritinata vai neizpakota veida.

Elastigo LED lenti var saisinat ar $ké&rém péc katriem ,,12,5“cm speciali atzimétajas vietas.

Lai mont&tu atseviskas detalas ar [im&josu virsmu, novelciet aizsargfoliju no otras puses un ciesi piespiediet pie paredzetas vietas. Uzmanieties, lai
montazas vieta biitu tira, sausa un netaukaina.

LED lentes montazai nonemiet aizsargfoliju no otras puses un ciesi piespiediet lenti visa garuma tam paredz&taja vieta. Uzmanieties, lai montazas
vieta biitu tira, sausa un beztaukaina.

Ludzu, nemiet véra, ka pirms LED lentes piestiprinaSanas tiek nonemta tikai divpusgjas lentes aizsargpléve.

Virsmu nedrikst tirTt ar kimiskiem tiriSanas Iidzekliem, piem&ram, stikla tirTSanas lidzekliem, citadi nevar tikt nodrosinata laba fiksacija un pareiza
pieliméSana.
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eKILI0ATAIUSATA HA TO3H NMPOAYKT. 3anma3eTe 100pe Ta3u NOTPEOUTEICKA HHCTPYKIIUS 32 MO-HATATHIIHY 1ein!
[IpousBoauTENIAT HE TOEMa HUKAaKBAa OTTOBOPHOCT 32 HapaHIBaHUS WIX IETH, KOUTO Ca MOCIIEACTBHE OT HEMPaBIIHA yoTpeba Ha JlamIiaTa.
Jla ce mouncTBaT caMo MOBBPXHOCTHTE Ha JammuTe. OT choOpakeHH 3a eNeKTpruiecka 0e30MacHOCT TO3W MPOAYKT He OMBa Ja ce MOYKCTBA C BOJa
WK IPYTH TE€YHOCTH. 3a MOYHCTBAHE H3IION3BAITE CaMoO CyxXa KbpIIa, KOSITO HE OCTaBs BIIACHHKH.
/N Buumanne! OnacHOCT OT TOKOB yaap. [Ipenu Bcsiko BKIIIOUBAHE KbM 3aXPAHBAHETO MPOBEPSIBANTE ISUIIOTO OCBETUTEINIHO TSJIO 3a TIOBPE/IH.
Huxora He U3Mmon3BaiiTe OCBETUTETHOTO TSJIO, aKO YCTAHOBUTE TTOBPEIH.
/\ Buumanne! [peau Hayamo Ha MOHTaXKa WJIM JIEMOHTaXKa U3KITFOUETE 3aXpaHBaIus kaben ot Mpexara. 3kmrouete Fl 3ammrHus npexbeBad min
aBTOMATUYHMS MPEKbCBAY WM pa3BuiiTe npeanazurens. [locraBere chliecTByBaluTe NpeBKIIOUBaTeny B nojoxenue “OFF”.
¥ 3naksT cbe 3ayepkHara Ko(a 3a CMeT BbpPXY IMPOAYKTa I OIIaKOBKaTa O3HA4aBa, ye TOW He TPsAOBa /1a ce M3XBBPIILI 3a€HO ¢ OUTOBUTE
oTmaabIy. B Kpas Ha eKcIutoaTallMOHHATa CH TOAHOCT MPOAYKTHT TPsiOBa Jla ce OTCTPaHH B IYHKT 32 BTOPHYHH CYPOBHHH Ha €JIEKTPHYECKH U
CJIEKTPOHHU ypeau. MHbopMupaiiTe ce B MECTHOTO YIPABICHUE 32 HATMYMETO HAa TAKHB MYHKT 32 BTOPHYHH CYpPOBHHHU. [IpaBUIIHOTO OTCTpaHsIBaHE
Ha TO3M MPOAYKT KaTO OTIMAJIbK 1€ TOMOTHE 3a MPeI0TBpaTsIBaHe HAa Bb3MOXKHU MOCIIEACTBUS 3a OKOJIHATA Cpelia U 3[JpaBeTo, KOUTO MOraT Jia
BB3HUKHAT MOPaJId HATMYMETO HA OTACHH BEUIECTBA, CMECH WJIM KOMIIOHEHTH.
Jlamnara n1a He ce MOHTHpPA BbPXY BJIQ)KHA WIIM €JIEKTPOIPOBO/ISIIA OCHOBA. YBEpETe ce, Ue MPHU MOHTaXKa IPOBOJHUIIMTE HE Ca MPEThPIENN
MOBPEIH.

Buumanue! 1o Bpeme Ha paboTa yacTUTE Ha KPYIIKATa U CBETEIIUIT MaTepPHal MOTAaT Jia TOCTHrHAT Temmneparyp >60°C u 3atoBa He OuBa 1a
ce TIOKOCBAT 10 BpeMe Ha paboTa.
OCBETUTEITHOTO TAJIO IpUTEXaBa cTerneH Ha 3amuTa “IP20% u e npenHazHaueHO caMo 3a M3MOJI3BaHe Ha 3aKPUTO B YaCTHHU JJOMAaKHHCTBA.
He rienaiite TupekTHO KbM M3TOYHMKA Ha cBeTMHA (ocBeTuTeNeH ypen, LED u 1.1.).
Bl [Mpunoxenusart wim usnonssaeM LED u3rounuk Ha cBeT/iMHA MOXKe J1a ObJIe MOJMEHEH OT KpaiHHsI KIIUEHT.

. TO3H IPOJYKT ChABPKA €ANH U3TOUHUK HA CBETIIMHA C KJIaC Ha eHepruiiHa eekTuBHOCT “F* B choTBeTcTBHE ¢ Pernamenrta Ha EC 2019/2015.
12.

B”I)SMO)KHI/I Ca OTKJIOHCHHA B ILIBECTA l'lpI/I CBETOANOOU OT pa3m/1qH1/1 l'lapTI/I)lI/I. ]_LBCT"])T M CUJIaTa Ha CBETJIMHATA Ha CBECTOAUOAUTE MOrar aa ce
NPOMEHST B 3aBUCHMOCT OT CPOKa Ha €KCIIJIoaTaIMs.

A Tosu apTUKYJ HE € MOAXOAI 3a eKCII0ATALUs B €IEKTPUYECKH BEPUTH C TUMHPAHE.

['bBKaBaTa CBETOAMO/IHA JICHTA J]a HE CE M3II0JI3Ba HAaBUTA WIIM B OMTaKOBKaTa.

I'bBKaBaTa CBETOIMO/IHA JICHTA MOJKE J1a C€ CKhCH Ha MapKHUpPaHUTE MECTa C HOXKHMIIA Ha BCEKH ,,12,5“cm.

3a 1a MOHTHpATe OTACIHUTE SIACMEHTH C JICTISIIN TOBBPXHOCTH OTCTPAHETE 3alMTHOTO (OJIMO HAa 0OpaTHATa CTpaHa M HATHCHETE 3[JpaBO Ha
npeABUAEHOTO MACTO. OObpHETE BHUMaHKE Ha TOBA MACTOTO 32 MOHTAX J1a € YUCTO, CyX0 U 0e3 Maclo.

3a 1a ce MOHTHpA CBETOAMOIHATA JICHTA, TPSOBA Ja Ce OTCTPAHHU 3AIIUTHOTO (OO Ha OOpaTHATa CTpaHa | TS J1a C€ HATHCHE 3[[paBoO Ha
MIPEIBHICHOTO MSCTO TI0 [sU1aTa CH ObJbKkuHa. OOBbpHETe BHUMaHHE HA TOBA MOHTaKHOTO MSICTO JIa € YHCTO, CyX0 U 00e3MacieHO.

OO0BpHETE BHUMaHMeE, Ye mpean 3anenBaneto Ha LED nenTaTa 3aabmKuTeHO Clle/iBa 1a ce OTCTPaH!U 3aIMUTHOTO (OO Ha ABOIHOINETIAIIaTa
JIEHTA.

33 MMOYHUCTBAHE HA l'lOB'prHOCTI/ITe HE GI/IBa Ja CE U3II0JI3BAT XUMHWYCCKHU ITOYUCTBAIIA npenapaTI/I, KaTto Hanp. npenapaTI/l 3a CTBKJIO, B l'lpOTI/lBeH
cllydail He MOJKe Jla ce rapaHTUpa TpalHo CLEIUICHHE WK CIEIBaHe.
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NnpoYuTaiiTe pyKOBOACTBO MO 3KCILUIyaTaluu. PexoMeH/yeM COXPaHUTB 3TO PYKOBOJICTBO, TAK KaK OHO MOskeT Bam nonagodutscst
BIOCJTEACTBHU.

IIpon3BoauTens He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 IMTOBPEXKICHUS WIIH yIIepO, BhI3BaHHBIC HEPaBHIILHOM SKCILTyaTalieil CBeTHIILHUKOB.

VX011 3a CBeTHIIFHUKAaMH OIPAaHHIMBACTCS YXOIOM 3a HOBEPXHOCTHIO. [0 MpHUYMHAM AIIEKTPUUECKOH 0€3011aCHOCTH JaHHEIH BBIKIIIOYATENb
3ampenaeTcsl YUCTHTH C IIOMOIIBIO BOJIBI HIIM JIPYTHX XKHUAKOCTeH. VICTIoNb3y#Te IUIsl OYMCTKH TOJIBKO CyXYIo 6€3BOPCOBYIO TKAHb.

/N Octoporxuo! OmacHOCTb TIOPAKEHHs HEKTPHIECKIM ToKoM! Tlepest KaxIbIM [TOIKIIOUEHHEM CBETHIBHHKA K CETH ITMTAHUS IPOBEPHTE BECh
CBETHJIBHUK Ha OTCYTCTBHE ITOBpeXIeHNH. Hukorja He ucnosb3yliTe CBETHIIBHUK, €CITH 00HAPYKUTE ITOBPEXKICHUS.

/\ Bunmanue! I[Tepes HauanoM yCTAHOBKH WM JGMOHTa)Ka OTKIIOUMTE TI0Jady HANPSKSHUS HA IPOBOJ IHTanms. OTKodnTs Y30 win
3aIMTHBIN ABTOMATHYECKUI BBIKIIOUATEIh JIHOO BHIKPYTHTH MpeIoXpaHuTesb. MiMerornecs Boikioyatend B nonoxenne “OFF” (BBIKJI).

H CuMBon nepeuépKHyTOro MycOpHOro KOHTEiHepa Ha IIPOAYKTE HIIH Ha yIIAKOBKE 03HAYACT, UTO TOT IPOAYKT HElb3s BEIOPACHIBATE B
XO3HCTBEHHBIH Mycop. BMECTO 3TOr0 IPOIYKT AOKEH ObITh YTUIIM30BaH 110 HCTEYCHUH CPOKA €ro SKCIUTyaTalluH Yepe3 IMyHKThI IpuéMa
0TpabOTaHHBIX MEKTPHUYECKUX U IEKTPOHHBIX NPUOOPOB. MecTa HaXOXKICHHs TAaKOBBIX BaM cienyer y3HaTh B BaleM sKHIHIHO-KOMMYHAJIBHOM
ynpasineHud. Hajuiexaas yTHIU3aIus JaHHOTO U3JIeIMs IOMOTaeT M30eXaTh BOSMOXKHBIX IIOCIIEICTBHIL 1M1 OKPYIKAIOLIEH CPEbl U 310POBbS,
KOTOPBIE MOTYT OBITh BBI3BaHBI COJICPKAHUEM ONACHBIX BELIECTB, CMECEH U KOMIIOHEHTOB.

Hu B xoeM cirydae He MOHTHPOBATh CBETHIIFHHUK Ha BIIAYKHOM HIIH TOKOIIPOBOAIIEM ocHOBaHMH. ClieuTe 3a TeM, 4TOObI IpoBOo/a He ObLIN
MIOBPEXIEHBI BO BPEMsI MOHTaXa.

A\ Bunmanue! B paGouem pexkuMe eTaii CBETHIHAKA H OCBETHTEIBHbIE CPECTBA MOTYT HAPEBATHCS 10 TeMreparypsl >60°C, m0sToMy BO
BKJIFOYEHHOM COCTOSIHMH 110 HUX HH B KOEM CIlydae Hellb3sl IOTParuBaThCs.

CBeTHJIBHHUK UMeeT Tyl 3amuThl “IP20% u npeqHasHavaeTcs HCKIIOUUTENIBHO IS HCIIOIb30BAaHHUS BO BHYTPEHHHUX OBITOBBIX MOMEIICHHAX.

He rnenaiite IMpeKTHO KbM M3TOYHUKA Ha CBeT/IMHA (ocBeTHTeneH ypea, LED u 1.1.).

£ 3aMeHa NPUIIAraeMOro HIlH IPUIOIHONO CBETOAMOIHOTO HCTOYHUKA CBETA MOYKET NPOU3BOAMTHCS KOHEUHBIM KIHCHTOM.

. JIaHHBIi TIPOYKT COJEPKUT UCTOUHHUK CBETA C SHEProdPPeKTUBHOCTHIO Kitacca “F*, cormacuo nocranosienno EC 2019/2015.

. BO3MOXHBI OTKIIOHEHHS B LIBETE B Pa3HBIX MAPTHSX CBETOAHOAOB. L[BET 1 HHTEHCHBHOCTB CBETOINOA MOXKET MEHSTHCS C TCUCHHEM BPEMEHH.

. & JlaHupIi IPOAYKT He IpeHA3HAUEH TS HCIOTb30BAHMS B IIEMAX TOKA C 3aTCMHCHHCM.

. T'ubKast cBeTOAMOIHAS MMOJIOCA HE OIDKHA dKCIUTyaTHPOBATHCS B CKPYICHHOM BHJIE HJIH B YIIAKOBKE.

. THOKyYIO CBETOAMOIHYIO JICHTY MOKHO YKOPAIMUBAaTh C OMOIIBIO HOKHHUIL K&XKIBIC ,,12,5° CM B MapKHPOBAHHBIX MECTaX.

. Jlist MOHTaXa JeTaneil ¢ KIS IIMUCS TOBEPXHOCTAMH HEOOX0IMMO YAAINTh 3aIUTHYIO UIEHKY U IIPMIKATh B MPEAHA3HAYCHHOM TS 3TOTO MECTe.

Crnenure 3a TeM, YTOOBI MECTO KPEIUIEHH OBUIO CBOOOTHBIM OT 3aTrPsI3HEHUH, CyXUM H 00€3KUPECHHBIM.

ITepen MOHTa)KOM CBETOAMOMHOM JICHTHI CIIEAyeT OTKJICHTh 3aIlUTHYIO INIEHKY Ha 0OpAaTHON CTOPOHE U IUIOTHO NPHXKATh €€ 10 BCel JUTMHE B
IIPeyCMOTPEHHOM IS 3Toro Mecte. ClieuTh 3a TeM, YTO0bI MOHTa)KHasl TIOBEPXHOCTh ObLIa YHCTOH, CyXOH M 00€3)KMPEHHOM.

OOpaTuTe BHIMaHUE, YTOOBI ITepe/l HaKICHBaHUEM CBETOIMOJHON JICHTHI ObUIa yajeHa TOJNBKO 3all[THAs TIeHKa Ha ABYCTOPOHHEH KieHKol
JIeHTe.

3anperaeTcsi HCIONIB30BATh IS OYHCTKU MOBEPXHOCTEH XMMHYECKUE OYUCTHTENH, HATIPUMEP, CTEKIIOOYHCTHTENH, B IPOTHBHOM CIlydae
HEBO3MO)KHO I'apaHTHPOBATh NOCTOSIHHOE TPUKPEIUICHHE WM IPHUKIICHBAHHE.

@Evf)si&ag ac@oireiog / [Ipotod apyicete Tnv eykardotaon 1| T 0£on o€ Aertovpyio avTov TOL TPOidvTog, SruPdote pe TPosoyn AVTEG TIg
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ainpo@opiss. PvAatTe avTéS TIS 00N YiEg YprioNG Yo TNV TTEPinT®ON OV Oa TIg YpElooTEITE APYOTEPQL.

O KOTOCKELAOTNG 08 PEPEL OVIELLiN EVOVVN YOl TPAVLLATIGHOVG 1 PAAPES, EPOCOV TPOKVYOLV 0O AAVOAGLEV XP1OT) TOV AVYVIDV.

H mepimoinomn tov Aoyvidv meplopiletor oty empdveld Tovs. I'a Adyouvg nAekTpikng acedaielog dev emrpéneton va kKobapiletar To Tapdv Tpoidv
pe vepd 1 GA e vypd. Xpnotpomoteite yio Tov Kafapiopd TV OTOKAEIGTIKA KO LOVOV £va 6TEYVO TTavi IOV SEV APNVEL XVOVIL.

N\ Mpocoyn! Kivévvog niektpominéiog. Ipv amd kébe cvvdeomn oto diktvo pedpatog, eErEyyete OAO TO POTIOTIKO Yo TUXOV BAGPes. [Toté umv
APNOLOTOLEITE TO POTIOTIKO, £6v dramiotdoete PAAPES.

A Ipocoyn! Ipw v évapén g €YKOTAGTACNG 1] AXEYKOTAGTAUONG KOTEPAOTE TOV YEVIKO S10KOTTN TAONG. ATEVEPYOTOGTE TOV AVTOLOTO
SLoKOTTN S10PPONG 1 TOV BLTOUOTO UNYXOVIGHO ac@aieiag, 1) Eefddote v acedlela. Oéate TOVG VIApyovTES drokoOnTeG ot Béom «OFF».

H To oLuPoro TOV SIEYPAUHEVOD KAGOV OTOPPLUHATOV GTO TPOLOV 1 GTNV GUCKEVOGLO GNLLOLVEL, OTL QVTO TO TPOIOV OTOYOPEVETAL VO TETa el oTAL
OLKLOKO, OTTOPPLUUOTO. AVTL GVTOV TPETEL TO TPOLOV UETO, TNV ANEN T¢ dapketag Aettovpylag Tov va entfepbet og e1d1ko pepog cvAAeEng
NAEKTPIKOV KO NAEKTPOVIK®Y GLGKEVMOV Y10, VAKVKA®OT. Zog mapoakeiovpe tAnpofopiBette yio anto 10 HEPOC G0 TV appodio dNUOTIKN
Sroknomn. H opbn andppiyn awtov tov mtpoidviog 0o cupfdiiel 6Ny omo@uyn Tilavav GUVETEIDV Y10, TO TEPIPIALOV Kot ThV vyeio Tov O
UTOPOVGOV VO, TPOKVYOLVY 0o TNV Hrapén ETKIVOULVOV 0V6L®V, HYUATOV 1) GLOTOTIKOV.

Mnv tomobeteite T Avyvia o€ VYPO N AYDYLO VIOGTPOUA. X1YOVPELTEITE OTL 01 Katd TV TomoBétnomn de Oa yivel {nud o aywyodc.

N Ipocoyn! Ta pépn TV AYVIAV Kot 01 AGUTTNPEG LTOPOHV VO PTAGOVV KOTA TN didprela TG Aettovpyiog Oeppokpacies dvo twv >60°C wat yu’
oVt dgv emtpémeton var aryyilovtat KoTd T StépKeLn TG AELTOVPYioG.

To potioTkd KaTéYel Tov fabud mpootaciog “IP20% kot eivol oyedl0GHEVO ATOKAEIGTIKA Y10, XPT|OT) OE ECAOTEPIKO YDPO WIWTIKOV VOIKOKVPLDV.
Mnv kottdre amevbeiog otnv Ty ewtog (Aapurtpa, LED «ix.).

A H £0mKAEOUEVN 1| eyKaTacThoun eotewvn Tyl LED pmopei va avtikatoctabel amd tov tehikd meddm.

. To mapdv mpoidv mepiéyel pmTevn TyN KAGoNg evepyetakns anddoong “F*, fdoet tov kavoviopov EE 2019/2015.
. Xpopoatikég mapekkiioels ota LED Swapopetikdv goptiav givar duvatéc. To oog ypdpatog kat 1 éviacn tov otog tov LED propei va

aArolmbel emiong o€ cuvdptnon pe v didpkela LONG.

Av16 10 TIPOTOV dev givar KATIAANAO Y1 Aettovpyio 6€ KUKADUOTO PEVLOTOG [LE PEOCTATEG.

H edkopunt @oTioTikn totvio dgv eXLTpEneTaL vo Ae1tovpyel TUAYHLEVT 1] LECO GTNV GLOKEVOGIO.

Mmnopeite va LeldoeTe To PKOG TG eAaoTIKNG Aopidag LED, koPfovtdag v pe wokidl ota onpadepévo onpeio kade ,,12,5“ k.

['é v cuvoppoAOYNoT TV LELOVOUEVOV TEUAYIOV HE KOANTIKEG EMQAVELES O TTPETEL VO PALPECETAL TNV TPOCTATEVTIKTY TOVIOL GTNV THOW
mAevpad Kai va mEceTal oeLytd oty TpoPienmpevn B€omn. [lpocitte, dote n B€om cuvappoldynong va eivor kabapn, oteyvi| kol yopig Aimot.

TN v TomoBéton g Awpidag LED, agaipéote v TpocsTtatenTikn Tovio. and Ty Tiom TAELPA Kot TEGTE TV 68 OAO TO UAKOG TAvVM oty Béom
mov £xete mpoPAéyet. [lpocoyn: H empdvein tonoBétmong mpémnet va givan kabapr|, oteyvi Kot xopig Aimn.

[péner vo AdPete voyn cag 6Tl TPy TV KOAAN oM TG Awpidag LED npémet va amopaxpuviet €& 0AokANpOv 1 TPOCTATEVTIKY SLOPAVELD TNG
OpLEITAEVPNG KOAANTIKNG TaViOG.

"o oV KaBuPIoHS TOV EMPAVELDY OEV ENLTPEMETAL 1] PO YNLUKDV KAOUPIOTIKOV OTmG .Y Kobaptotikd tlaidv, 10Tt Stapopetikd dev pmopel
va Stac@aAtotel N Stapkig TPOoPLON 1 GLYKOAANGT.

@& Sigurnosne upute / Molimo vas protitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili po¢etka upotrebe ovog proizvoda. Saéuvajte ovo
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uputstvo za buduée potrebe.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.
Ciséenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije ¢istiti vodom ili drugim tekuc¢inama. Za
¢iséenje koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.
VN Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mreZu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima osteé¢enja. Nikada nemojte
koristiti svjetiljku ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

Upozorenje! Odspojite mreZzni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite
osigurac. Postojeci prekidaci na polozaj “OFF”.
H Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaéi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom.
Proizvod se na kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Molimo raspitajte se
za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe. Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomodi ¢e u sprjecavanju mogucih posljedica za okoli§
i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili komponenti.
Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrSinu. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice.

Paznja! Dijelovi svjetiljke ili rasvjetna sredstva tokom rada mogu doseci temperature od preko 60°C te ih se tokom rada ne smije dodirivati.
Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP20% i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kucanastava.
Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).
@ Prilozeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetla, moze zamijeniti krajnji kupac.

. Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti klase energetske u¢inkovitosti “F*, temeljen na EU regulativi 2019/2015.

. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su mogucéa. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.
. & Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja.

. Fleksibilna svjeteleca traka se ne smije odmotavati ili pokretati u pakiranju.

. Fleksibilna LED traka moze se kratiti $karama svakih ,,12,5° cm na oznacenim mjestima.

. Za postavljanje sastavnih dijelova sa ljepljivim povrSinama povuéi zastitnu foliju na poledini i pri¢vrstiti jako na predvidenom mjestu. Obratite

paznju na to da je mjesto za postavljanje ¢isto, suho i bez masnoca.
Za postavljanje LED trake povudi zastitnu foliju sa poledine i pritisnuti ¢itavom duZinom na predvideno mjesto. Obratite paZnju na to da je mjesto
za postavljanje Cisto, suho i bez masnoca.

. Potrebno je obratiti paznju na to da se prije lijepljena LED-trake ukloni isklju¢ivo zastitna folija obostrano ljepljive trake.
19.

Za ¢iséenje povrsina ne smiju se koristiti nikakva kemijska sredstva kao npr. ¢istac za staklo jer u protivnom nece biti zajamceno postojano
prijanjanje ili lijepljenje.

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte paZljivo ove informacije pre nego Sto nastavite instalacijom ili puStanjem u rad ovog
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proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu nastalu usled nestruénog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. 1z razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme Eistiti vodom ili drugim
te¢nostima. Za ¢is¢enje koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

VN Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na o$tecenja pre nego Sto je prikljucite na elektriénu mrezu. Nikada nemojte koristiti
lampu ako primetite bilo kakvu Stetu.

A Paznja! Pre zapocinjanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa napajanja. Iskljucite FI prekida¢ ili automatski prekida¢ odnosno
uklonite osigurac. Postojeéi prekidac je u polozaju “OFF.”

H Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaéinstva.
Proizvod mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase
lokalne komunalne sluzbe. Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomocéi u spre¢avanju potencijalnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje koje
mogu biti posledica prisustva opasnih supstanci, smesa ili komponenti.

Nikada nemojte svetiljku da ostavljate na vlaznoj ili provodljivoj podlozi. Obezbedite da ne moze da dode do oste¢ivanja vodova kod montaze.
A\ Paznja! Delovi svetiljke i sijalice mogu tokom rada dostignu da temperaturu od >60°C tako da nije dozvoljeno da se dodiruju tokom rada.
Svetiljka poseduje stepen zastite “IP20“ i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutra$njim prostorijama privatnih domacinstava.

Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

. “¥@ Prilozena ili upotrebljena LED-sijalica moZze biti zamenjena samo od strane krajnjeg kupca.

. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti “F*, zasnovan na EU regulativi 2019/2015.

. Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i ja¢ina LED se takode menja tokom veka trajanja.

. & Ovaj artikal ne moze da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju.

. Svetlec¢a traka ne sme da se namotava ili da se koristi upakovana.

. Ovu fleksibilnu LED traku je moguce skratiti na svakih ,,12,5“ cm na oznacenim mestima pomocu makaza.

. Za montazu pojedinac¢nih delova sa lepljivim povrSinama potrebno je skinuti zadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti na predvideno mesto. Mesto na

kojem se vrsi lepljenje mora biti Cisto, suvo i nemasno.

Za montazu LED traka potrebno je skinuti zadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti celom duzinom na predvideno mesto. Mesto na kojem se vrsi
lepljenje mora biti Cisto, suvo i nemasno.

Treba obratiti paznju na to da se pre zalepljivanja LED trake samo ukloni zastitna folija obostrane lepljive trake.

. Da biste o¢istili povrsine, nemojte koristiti hemijska sredstva za ¢i§éenje, kao §to su sredstvo za CiSéenje stakla, u protivnom se ne moze garantovati

trajna adhezija ili lepljenje.
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